Με βάση τις αφηγήσεις που καταγράφηκαν στον ημερήσιο τύπο, οι μαθητές έφτιαξαν ένα δρώμενο για την παρουσίαση της δραστηριότητας «Το Ημερολόγιο ενός Πρόσφυγα» και ένα ΡΡΤ (Μαθητές : Βαγγέλης Κατσαρός, Χρήστος Σαράφης, Αγγελος Μουτίκας, Βασίλης Τζιούτζιος. Επιβλέπουσες καθηγήτριες : Ασημίνα Βλάχου, κοινωνιολόγος – Ζαχαρούλα Τζάμου, Αγγλική φιλολογία)

ΤΟ ΗΜΕΡΟΛΟΓΙΟ ΕΝΟΣ ΠΡΟΣΦΥΓΑ - ΔΡΩΜΕΝΟ

Είμαι ο Μοχάτζερ.

14χρονών, Συρία

Ζαχαρώδης διαβήτης, από 7 χρονών

Πόλεμος.

Τίποτα.

Φάρμακα, τίποτα

Το κουτί με τα λεφτά, στη γκρεμισμένη κουζίνα

Αυτά που θα έστελναν τη μαμά κι εμένα στη Γερμανία, στο μπαμπά

Το κουτί κάτω από το φούρνο και η μαμά νεκρή

Φύγε

Μέσα στη καρότσα ενός φορτηγού, με άλλους 10

5.000 δολλάρια το κεφάλι

Και κάτι ψιλά επάνω μου, το κινητό μου, το διαβατήριό μου – έχει λήξει, ΟΚ

Αλλά είμαι αυτός

Ο Μοχάτζερ και πάω στο μπαμπά μου

Αυτό λέω σε όλα τα μπλόκα

Μέχρι τη θάλασσα, τη Σμύρνη 

Και στη βάρκα – με άλλους 30

Ακόμη κι αν βουλιάξει

Εγώ πάω να βρώ το μπαμπά

Σ’ ένα Ελληνικό νησί, κάτω από τη βροχή

Πάω στο μπαμπά

Αυτό λέω και στους άντρες με τις μαύρες στολές

Πάω στο μπαμπά

Πάω στο μπαμπά μου
ΚΑΙ ΘΑ ΤΑ ΚΑΤΑΦΕΡΩ

Λιμενικός Α : Τέτοια νύχτα με κατακλυσμό ούτε για περιπολία δεν είναι.

Πού να μπεί σκάφος στη θάλασσα με τέτοιο καιρό. Αντε λοιπόν στις παραλίες – ναι, εκεί που πάμε όλοι για μπάνιο το καλοκαίρι, έρχεται κόσμος από παντού τότε. Ναι, για διακοπές. Ομορφο νησί η Σάμος, με ιστορία από τα αρχαία χρόνια.

Λιμενικός Β : Τώρα να δεις ιστορίες. Γιατί και τώρα έρχεται κόσμος. Μες στο καταχείμωνο. Γυναίκες κι άντρες, παιδιά και γέροι. Με κάτι σαπιόβαρκες, φουσκωτά, ό,τι νάναι. Από απέναντι, από Τουρκία περνάνε. Κι έρχονται απ’ όλη την Ανατολή. Από πολέμους, κατατρεγμούς – όλη η Ασία ένας χαμός. Κι όλοι εδώ, στα νησιά. Να, σαν τούτους εδώ τους ταλαίπωρους. Βόηθα συνάδελφε να τους πάμε στο καταυλισμό. Νάχουν μια σκηνή πάνω απ’ το κεφάλι τους.

Λιμενικός Α (στον πεσμένο μικρό) : Πώς σε λένε αγόρι μου?

Μοχάτζερ : Μοχάτζερ και πάω στο μπαμπά μου.
THE DIARY OF A REFUGEE – A LITTLE PLAY
Mohajer is my name

14 years of old, Syria

Diabetic since I was seven

War

Nothing

Meds, nothing

The box with the money in the ruined kitchen

Money that would take me and mum to Germany, to dad

The box under the ruins and mum dead

Leave

At the back of a truck with 10 others

$5,000 per capita

Some change in my pocket, my mobile, my passport-expired, OK

But I am him

Mohajer, going to my dad 

This is what I repeat in every roadblock

Till the sea, Smyrna

And on the boat-with 30 others

I am going to find dad

On a Greek island, under the rain

Going to dad

This is what I repeat to the men with the black uniforms

Going to dad

Going to my dad

AND I WILL MAKE IT.

Officer A: Such a night with cataclysmic rain is no night for patrolling.

No boat can sail the sea in such weather. To the beaches then-yes, where we all go swimming in the summer, people are coming from everywhere. Yes, on vacation. Samos is a beautiful island with a rich ancient history.

Officer B: You should see today’s history. Because even nowadays people are coming; in mid winter. Women and men, children and old people. In rotten boats and inflatable boats by any means. Crossing over from Turkey. Coming from the East. Driven away by wars, chased away-the whole Asia in a mess. Everybody seeking refuge here on the islands. Help me take them to the campsite. At least a tent will be over their heads.

Officer A (to the little boy on the ground): What is your name little boy?

Little boy: Mohajer, going to my dad.

(TEXT – PLAY : Vangelis Katsaros, Chris Sarafis, Vangelis Tzioutzios

PPT : Angelos Mouticas)
